
  

Index of Equivalent Phonophorics 
毛, 廘 (~麃) for *Maw ~ 
Paw 

[ ], 表 (< Qin Seal ) biǎo *prawɁ ‘outer gar-
ment, express’: 27, 28, #009 

賁, 分 for (*Pǝn <)*Pǝr [芬], 豮 fén *bәr ‘castrated pig’: #062 
夫, 甫 for *Pa [肤], 逋 bū *ppa ‘escape’: 132, #068 

[甫] as in 夫人 fū rén ‘primary wife’: 131 
Alternating in a word family for ‘assist’: 扶 fú 
*ba ‘support’, 輔, 俌 fǔ *baɁ ‘assist’ ‘strut (of a 
chariot)’, 賻 fù *ba-s ‘gift money’, 傅 fù *pa-s 
‘tutor’: 132  

父, 甫 for *Pa [ ], [ ], [ ], 輔 fǔ *baɁ ‘cheeks, assist’: 73, 
201, #072 

畔 (半), 般 for *Pan [ ], 鞶 pán *bban ‘waist band’: 205, #223 
伓, 北 for *Pǝk ~ *PǝɁ [ ],負 fù *bәɁ ‘carry on the back’ related to [伓], 

背 bèi *ppәk-s ‘the back’: 233, #078 
付, 部 for *Po [ ], 附 fù *bo-s ‘append, increase’ and 蔀 bù 

*bboɁ ‘thatch’: 175, #013  
缶, 包 for *Pu ~ *Paw  
(dialect variation) 

[ ] piáo (according to Tangyun) *baw ‘bag’, 包
bāo *ppru ‘bag’: 223, #226 

尨, 蒙 for *Moŋ [尨], 蒙 méng*mmoŋ related to máng*mmroŋ 
‘muddled’, ‘maculated’: 234, #199 

母, 某 for *Mǝ [ ], 謀 móu *mmǝ ‘plot’: 180 
[某], 梅 méi *mmә ‘plum’: 180 

門, 昏 for *Mǝn [ ], [昏], 聞 wén, wèn *mәn(-s) ‘hear, ask’: 27, 
209, 210, #322 

古 *Ka, 夫 *Pa, 甫 *Pa  
(dialect variation) 

[ ], [ ], [ ], [ ], [ ], [ ], [ ], [ ],  
[ ], 簠 fǔ *paɁ ‘kind of ritual vessel’: 131 

黃 *Kwaŋ,  *Kwaŋ,  
匚 *Paŋ (dialect variation) 

[ ],[ ], [ ], [ ], 筐 kuāng *kwhaŋ ‘square 
shaped basket’, 方 fāng *paŋ ‘square’, 匚 fāng 
*paŋ ‘square container’: 131, 134 

虍 *Q(r)a, 夫 *Pa  
(dialect variation) 

[肤], 膚 fū *p(r)a ‘skin’: 224, #068 
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享(亨) *Qaŋ, 方 *Paŋ  
(dialect variation) 

[芳], 享 xiǎng *qhaŋɁ ‘type of sacrifice’: 133 

香 *Qaŋ, 芳 *Paŋ  
(dialect variation) 

香 xīang *qhaŋ ‘fragrance’, 芳 fāng *phaŋ ‘fra-
grance’: 133 

卿 (> 饗), 享 ~ 亨 for *Qaŋ 饗 xiǎng *qhaŋɁ ‘feast’ and 享 xiǎng *qhaŋɁ ‘a 
type of sacrifice’ probably one and the same et-
ymon for ‘feast, kind of sacrifice’, also related 
to [卿], 亨 hēng *qqhraŋ ‘success, primary sacri-
fice’: 230, #240  

舁, 車, 牙 for *K(r)a 
 
 

[ ], 輿 yú *[g](r)a ‘cart, load’ related to 車 chē 
*kha (palatalizing) and jú *k(r)a ‘chariot’: 236, 
#383 

各, 假 for *Kak ~ *KaɁ  
(dialect variation) 

[ ], [各], [ ], [ ] gé *kkrak 格 ‘arrive’ and [叚], 
[徦], 假 jiǎ *kkraɁ ‘arrive’: 224, #084 

閒/閒, 干 for *Kan ~ *ŋan [ ], 澗 jiàn *kkran-s ‘valley’ related to 岸 àn 
*ŋŋan-s  ‘bank (of a river)’: 232, #146   

訐 (干), 蹇 for *Kan ~ *Kat  [訐] jié *kran ‘reveal or bring up others’ faults’ 
related to 蹇 jiǎn *kat ‘pull up, lift’: 237, #152 

曷, 曳 for *Kat ~ *Qat [遏], 曳 yè *[g]at ‘drag’: #354 
侃 , 衍 for *Kan [諐], 愆 qiān *khran ‘transgress’: 181  
堇, 艮, 斤 for (*Kǝn <) *Kǝr [ ], 艱 jiān *kkrәr ‘be in difficult situation’: 

238, #143 related to [ ], 限 xiàn *ggrәrɁ (*N-
kkrәrɁ) ‘obstacle, rough and dangerous (road)’: 
238, #335 
[斤], 謹 jǐn *kǝrɁ ‘prudent’: 83 

堇, 斤 for *Tsam  
(a second value) 

[ ], 漸 jìan *dzamɁ ‘approach’: 82, #147 
漸 {水 +  (車 < ) 堇 +斤} jiān *tsam ‘moisten’: 82  

以, 巳/已 for *KǝɁ [巳/已], 以 yǐ *[g]әɁ ‘by means of’: 228, #362, 
#363 

句, 冓 for *Ko [佝], 媾 gòu *kko-s ‘contract (a marriage)’: 228, 
#093 

今, 欠 for *Kǝm ~ Qǝm  [酓], [ ], 飲 yǐn *qәmɁ ‘drink’: 165, 205, #368 
[ ], 琀, 含 hán ‘hold (in the mouth)’: 205, #108  
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高, 交 for *Kaw [蒿], [茭 ], [ ], 郊 jiāo *kkraw ‘suburb’: 206, 
#149 

圭, 規 for *Kwe [閨], 闚 kuī *kwhe ‘peep in’: #173 
化, 咼 for *Kwaj ~ *Qwaj [ ], 過 guò *kkwaj-s ‘pass by’: #106 
花 (化), 為 for *Kwaj ~ 
*Qwaj ~ ŋwaj 

[ ], 撝 huī *qwhaj ‘lead, indicate’: 193, 206, #123 
[ ], 貨 huò *qqwhaj-s ‘material (wealth)’: 206  
訛, 譌 é *ŋŋwaj ‘altered, error’: 206 

戉, 月 for *Gwat ~ *ŋwat [ ], 歲 suì *s-Gwat-s ‘year’: 144, #297 
爰, 夗 for (*Qwan <) *Qwar 媛 yuàn *Gwrar-s ‘beautiful woman’, 婉 wǎn 

*qwarɁ ‘beautiful’: 71 
官, 完 for *Kwan  管, 筦 gǔan *kkwanɁ ‘pipe, flute’: 70 
元, 原 for (*̃ŋwan <) *ŋwar [ ], 願 yuàn *ŋwan-s < ŋwar-s ‘desire’: 70 

, 威 for Qwǝj [ ], 韙 wěi *GwәjɁ (*N-qwәjɁ) ‘righteous, gran-
deur’ related to 威 wēi *qwәj ‘awe-inspiring’: 
235, #318 

吕/宮,弓 for *Kuŋ [躳], [ ], 躬 gōng *kuŋ ‘oneself’: 207, #089 
[竆], 窮 qíong *guŋ ‘ultimate’: 207 
[ ], [ ] kōng *khuŋ ‘plant name’: 207 

率, 聿 for *S-rwǝt [ ] ( ), 帥 shuài *s-rwәt-s ‘lead’ ‘lead’ related 
to 率 ~律 lǜ *rwәt ‘rule, regulation’:234, #288 

吝 (文), 粦 for *M-rin ~ *M-
rǝn 

[ ], 鄰 lín *r[i/ǝ]n ‘neighbor’: 207, 208, #186 

苗, 朝 for *M-raw [ ], 廟 miào *mraw-s ‘ancestral temple’: 27, 
183, #203 

隹, 离 for *Rwaj ~ *Raj  
(dialect variation) 

[羅] luó *rrwaj ‘bird trap’, ‘lay out’ and 離 lí *raj 
‘bird name’ ‘lay out’: 225, #194 

它, 彖 for (*Lwaj < )*Lwar [墬 ], 地 dì *llwaj-s < *llwar-s ‘ground’: 173 
易, 狄 for *Lek [易], 逷, 逖 tì *hllek ‘far’: #365 
帝 (=啇), 易 for *Tek ~ 
*Lek (dialect variation) 

[ ], [ ], 惕 tì *tthek ~ *hllek ‘alarmed’: 189, 
220, #300 

主, 斗 for *ToɁ [ ], 斗 dǒu *ttoɁ ‘Big Dipper’: 119, #047 
東, 童, 重 for *Toŋ [ ], [ ], 動 dòng *ddoŋɁ ‘move’: 163 
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[僮], [ ], 童 tóng *ddoŋ ‘adolescence’: 163, 
164, #306 
鍾, 鐘 zhōng *toŋ ‘bell’: 164  

竺 (竹), 畜 for *Tuk [ ], 畜 chù *thruk-s ‘livestock’: #028  
余, 予 for *La [ ], 序 xù *zl(r)aɁ ‘sequence’: 204, # 345 

[余], 豫 yù *la-s ‘hexagram name’: 203, #380 
舒 shū *hla ‘comfortable’ written 豫,  in vari-
ous Shangshu versions: 204 

尸, 夷 for *Lij [尸], 夷 yí *lij ‘barbarian’: 212, 213, #359 
夷, [ ], 遲 chí *lrij ‘tardy’: 213, #024 

卣, 攸 for *Lu [卣], [ ], 攸 yōu *lu ‘object relativization 
marker’: 209, #376 

攸, 遙 for *Lu ~ *Law  
(dialect variation) 

攸, 悠 yōu *lu ‘far’, 遙 yáo *law ‘far’: 222, #415 
[ ], 繇, 由 yóu *lu ‘follow from’: 223, #352 

由, 逐 for *Lu(k) ~ *Law(k) 
(dialect variation) 

逐 zhú *lraw-k ‘pursue’, yóu *lu(k) 由 ‘follow 
from’: 222, #373 

同, 用/甬 for *Loŋ Alternating in a word family for ‘penetrate’ 湧, 
涌 yǒng *loŋɁ ‘gush forth (as a spring)’, 筩,筒 
tóng *lloŋ ‘(bamboo) tube’, 通 tōng *hlloŋ ‘pass 
through’, 洞 dòng *lloŋ-s ‘fast current, pene-
trate, cave’, 迵 dòng *lloŋ-s ‘thorough’: 34 

勺,  for *Lawk ~ *Tawk 
(dialect variation) 

[酌], 礿, 禴 yuè, zhuó *lawk, *tawk ‘libation, 
pour’: 226, #393 

翟, 龠 for *Lawk ~ *Tawk 
(dialect variation) 

[ ], 躍 yuè *lawk ‘jump’: 32, 227 

 (才), 宀 for *Tsǝ [ ], [烖], [灾], 災 zāi *ttsǝ ‘natural disaster’: 
208, #395 

, 次 for *Tsij   [ ], [ ], 次 cì *tshij-s ‘military camp’: 214， 
#032 

妻, 齊 for *Tsij [ ], 濟 jì *ttsij-s ‘ford’: 199, #137 
齍 zī *tsij ‘kind of bronze vessel’, with 妻 or 齊 

in W. Zhou bronze inscriptions: 199 
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Two special classes of Equivalent Phonophorics  

EP for negative particles (from Section 5.2.3) 

亡, 无 for wú *m(r)a 無 ‘not have, not exist’: 215, #311 
母, 毋, 勿 for wù *mәt 勿 ‘should not’: 215, #210, #326 
母, 毋, 未 for wèi *mәt-s 未 ‘not yet’: 216, #210, #319 
勿, 無 for wú *m(r)a 無 ‘not have, not exist’: 219, #326  

EP for sound-symbolic words (from Section 5.2.4) 

 , 窒惕 for zhì tì ‘frustrated and alarmed’ like *trit(-s) *tthek or *trit(-s) *hllek: 
220, #300, #411 
猷余, 由豫, 猷豫 for yóu yù ‘being indecisive’ like *lu *la: 220, #374, #380 

 , 眈眈 for dān dān ‘appearance of seriously observing something’ like *ttәm 
*ttәm or *ttwәr *ttwәr: 221, #038 

 疋, 郪胥, 次且 for zī qiě ‘walk with difficulty’ like *ttshij  *sra or *tsij *tshaɁ: 
221, #287, #418 



  

 

 


